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I ATR-11 
BACHELOR'S DEGREE PROGRAMME 

Term-End Examination 

03931 	December, 2018 

(APPLICATION ORIENTED COURSE) 
ATR-1 : TRANSLATION 

Time : 3 hours 	 Maximum Marks : 100 
firrq : 3 E* 
	

animw a w :100 

Note : All questions are compulsory. 
*-e: 	Y/R 	 f / 

1. Translate the following passages (a) into English 
and (b) into Hindi : 	 2x10=20 

cf ilf.11k1 W (a) att a& (b) 	 
39-4K trikR 

	

(a) 33 ftql R1-41 Tear 21T I ER 	aTifik 	ict 

ctviAt t 	 zfl.  I T-R-* 4-4 	1Z-R tritdit 
ct) tiqt-ti 	tqfdril tip7 Za I 41 771 

wr 4.0 eff 	lt-ct\i 4 Trirr 
	trpr 2u I .4.4 *1. 14).  Aft fiit% git 

	

Trair, tr-0-4 Ritil 114 	-Rm err, 
Riell 
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34 	Tria   trga -1 .3cA wrwrict 

v-41* 14144) 2rt I f4-4 w 	vrgr altoi 211, 

	trg iftz-4 tr .3.6A TO if I §t4 cica ct;)4 

4-44-dr4T 

 

7 	Tef Rt—e-jt 2ft 

zrr 	3(31 	 w -o7 	-4t 

	 tr-cdt 2ft I ft:F*1 Tr4Rft 	-qt-dt trf, 

Wft tcii %ft I le-Mg ag ATT-wrK m-Rft 

3 	211 I t TR TITW 	21T 

3c514 	 -k-4 aT-41:R 	ARA 211. I 

(b) I was the youngest in a family of five children 
and mother and father made it seven. I 
sometimes felt I was an afterthought, and 
maybe father and mother didn't quite know 
what to do with me. Also, because I was a girl 
after four boys, they never were sure whether 
to buy me girl's clothing or let me wear 
leftover boy's clothing. So I have memories of 
alternating between wearing new girl's 
clothing or leftover boy's clothing. So I have 
memories of alternating between wearing new 
girl's dresses which felt tight and 
uncomfortable and short in the leg or old, torn 
at the knees boys' trousers and stained 
t-shirts which were immensely comfortable. 

We never had enough to eat. 
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2. Translate the following into Hindi/English : 10x2=20 

cr 3rdar4 1 	4** 4 *If* : 
(a) From the ninth standard mathematics was 

no longer compulsory for us girls. 

(b) I quite enjoyed the domestic science classes 
because we could take a break from our 
studies and sit in the sun and knit and 
cook. 

(c) There are only two or three things I really 
wished for in life. 

(d) My mother had a terrible headache when 
she woke up. 

(e) Grandmother did not seem pleased with 
the idea at all. 

(0 fd-c t 3 wiTt 71-* 	firffert I 

(g) Trrff 	-g-ft-41 44-1414   4tico Wer 
TRIT 2IT 

(h) 	trt 4 tor 	 2)11, cm BUT 	 ZiT 

p7K-3uK 4,6   ITT 

(i) ZIP 	6clict 45cht 	 t • 
1 1T14 t 7 4 I 

(i) TrUrrt grlifw mclf 	* 4- 	ma oef 
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3. Translate the following words 	 10x1.10 

PH1 1rt51d 7r4mil argiq ttNR : 

(a) Official 

(b) Administration 

(c) Confidential report 

(d) Official language 

(e) Institute 

(f) Editor-in-chief 

(g) Project 

(h) Plan 

(i) Implement 

(j) Financial year 

4. Write short notes on any four of the following : 

Ps-hood 	f*-4f 	1:1( Aica. 	 

feftfR : 	 4x5=20 

(a) Dialect 

6711 

(b) Standard language 

frith illtfT 
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(c) Cultural meaning 

1 340 

(d) Idioms and Proverbs 

tics warr 	q;16tii 

(e) Elaborate translation 

idtv 39-474 

Answer any three of the following : 	3x10=30 

	cr4 ik4i 	TIT tf* : 

(a) Define and explain what is vetting and 
evaluation. 

FfRiut 3 Atc-encfri 	tifININct cbt 

,ieG) 	 

(b) Explain the multi-dimensional relevance of 
translation in our daily life. 

apcb Atit 4 ardar4 	E-34TzrFfr 
5114 	awn -0 oentsen 41NR I 

(c) Explain the features of non-literary 
translation. 

kTrrftfarf; Barg r WErdraff 	 
*INR 
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(d) Explain the different steps in the process of 
prose translation. 

argg *t 544eii 	vi "iv( Al odittstil 

*P4R 

(e) Analyse the role of decoding and recoding 
in translation. 

arjag 516ell 	ct) 41 	Rct-Afaii 

itrwr f4;0Iftrf *PAR I 
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